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INTENDED USE / APPLICATION

Product for lighting office spaces and for general use.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately
qualified person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution.

Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to
first use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by
law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean
only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product
may heat up to a higher temperature. ATTENTION! Do not ook directly at LED light beam. Product can only be supplied
by rated voltage or voltage within the range provided. Product must not be used in unfavourable environment, e.g.
dust, moisture,water, vibrations, etc.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.

P3: Rated luminous flux.

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P5: Rated durability.

P6: Colour Rendering Index.

P7: Colour temperature.

P8: Class II. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also
double or reinforced insulation.

P9: Viewing angle.

P10: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P11: Use only indoors.

P12: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's
illuminating.

P13: The product is not compatible with lighting dimmers.

P14: Product meets the requirements of EU directives.

P15: This symbol means that the product can be installed and operated in/on a surface made of materials which are
normally flammable.

P16: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P17: The product not suitable for covering with heat-insulating material.

P18: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P19: This product is equipped with a light source with energy efficiency class C

P20: Class Il A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage
(SELV) with no risk of creating higher than safe voltage.

P21: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

P22: The control panel or control equipment can be replaced by the end user.

P23: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (Kanlux service only).
ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P24: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products
labelled in this way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products
may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of recycling/neutralising. Products
labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on
collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller
when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same type. The above rules
regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting
the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and
non-material damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com Kanlux SA shall not be
responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right to make
changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Biirobeleuchtung und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person
durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tétigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversor-
gung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme
muss die ordnungsgemdBe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann
an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE /WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und
trockenen Stoffen saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir
ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der
Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieflich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbere-
ich versorgen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen
herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Nenn-Lebensdauer.

P6: Farbwiedergabeindex.

P7: Farbtemperatur.

P8: Klasse II. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder
verstdrkte Isolierung verwendet wird.

P9: Leuchtwinkel.

P10: Geschiitzt gegen feste Fremdkérper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P11: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und
Objekten haben muss.

P13: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P14: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P15: Das Symbol bedeutet, dass das Produkt auf einer Unterlage aus normal brennbarem Material installiert und
verwendet werden kann.

P16: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P17: Das Produkt darf nicht mit wdrmeddmmendem Material bedeckt werden.

P18: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P19: Dieses Produkt enthdlt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse C

P20: Klasse IIl. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen
ungefahrlichen Spannung betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen
Spannung ausgeschlossen ist.

P21: Das Produkt erflllt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

P22: Vom Endverbraucher austauschbares Vorschaltgerat.

P23: Maglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den Kanlux-Service).
UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P24: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu
sammeln. Solchegekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei
Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte kénnen schddlich fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte missen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen
oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden
oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn
die Zahl der alten die der neu gekauften nicht iibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer
Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen,
physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusdtzliche Informationen zu den
Produkten der Marke Kanlux sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux SA haftet nicht fiir Schaden, die aus
dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux SA behalt sich das Recht

vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com.
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DESTINATION /APPLICATION

Produit a I'éclairage des bureaux et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre
éffectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent tre éffectuées
avec la tension debranchée. Il faut rester trés prudent. Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en
marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Produit peut étre branché au
réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par a loi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et
delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air.
Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/dio-
des LED. Produit a alimenter a I'aide de a tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Produit ne peut
pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations etc.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal.

P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P5: Durée de vie nominale.

P6: Coefficient du rendu des couleurs.

P7: Température de couleurs.

P8: 2éme classe. Produit ot la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base,
I'isolement double ourenforcé appliqué.

P9: Angle d'éclairage.

P10: Protection contre les tats solides dépassant 12mm.

P11: Utiliser uniquement a I'intérieur des locaux.

P12: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiere) et les endroits et
les objets qu'il édlaire.

P13: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P14: Produit conforme aux Directives de (Union Européenne (UE).

P15: Symbole signifie la possibilité de I'installation et de I'utilisation du produit dans/sur le sous-sol en materiel
normalement combustible.

P16: Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommagé.

P17: Produit n'est pas adapté a le couvrir avec du matériel de thermoisolation.

P18: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P19: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique C

P20: 3eme classe. Produit ot la protection contre la commotion électrique consiste a I'alimenter avec dela trés basse
tension securisée (SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

P21: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

P22: L'alimentation est remplacable par I'utilisateur final.

P23: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service Kanlux).
PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P24: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits
marqués de cette facon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces
produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pour a santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la
transformation/de la récupération/du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette fagon doivent étre
rendus aux points de ramassade du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage/re-
ception sont donnees par les autorités locales ou le vendeur de cet ype de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au
vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type.
Susdits principes concernent le territoire de I'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en
vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire
concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la
commotion électrique, aux lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations
supplémentaires concernant les produits de la marque Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com Kanlux SA
n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société
Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a I'instruction - [a version actuelle peut étre téléchargée a partir
du site www.kanlux.com.
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BESTEMMING /TOEPASSINGSGEBIED

Product voor bureau verlichting en algemeen gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle
operaties doen bij losgekoppelde stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Montagebeeld: kijk
afbeelding. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en elektrische aansluiting controleren. Het product kan
aangesloten worden tot elektrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door de wetgeving.
FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge
stoffen. Niet gebruiken chenische schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Product
kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product versterken allen
met gevone stroom of wie opgegeven. Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof,
water, vocht, vibraties, ev.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Nominale lichtstroom.

P4: De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).

P5: Nominale levensduur.

P6: Factoor van kleuren.

P7: Kleur. temperatuur.

P8: Klas II. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, dubbel of versterkte isollatie.

P9: Verlichtings hoek.

P10: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12nnm.

P11: Gebruiken alleen binnen.

P12: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P13: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

P14: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P15: Symbool betekend mogelijkheid van montage en gebruik van het product in/op normaal ontviambaar opperviak.
P16: 2o snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of beschermglas.

P17: Het product is niet geschickt om bedek te worden met isolatiemateriaal.

P18: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P19: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse C

P20: Klas IlI. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok baseerd op geven hem lage veilige spanning(SELV)
zonder risiko, dat het spaninig groter word dan veilige.

P21: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

P22: Mogelijkheid tot vervanging van de regelapparatuur door de eindgebruiker.

P23: Mogelijkheid om de LED lichtbron te vervangen enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Kanlux service).
MILIEUBESCHERMING

Houri schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P24: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met
2ulke symbool onder dwang van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het
milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig.
Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en
elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zulke
producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe
producten, in niet grotere goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In
anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van
onze product op dat gebied.

LET OP/ BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen,
en ander materiele en niet materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Kanlux zijn op: www.kanlux.-
com te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze
instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele versie te
downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto per l'illuminazione di uffici e per uso generale.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio
deve essere effettuato da una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con |'alimentazione
disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo,
occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto puo essere collegato ad una
rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con ['alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire
esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il
libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo
direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione
prescritti. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita,
vibrazioni, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale.

P4: Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P5: Vita stimata.

P6: Coefficiente di resa del colore.

P7: Temperatura di colore.

P8: Classe II. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con l'isolamento di base, con
'applicazione di un isolamento doppio o rinforzato.

P9: Angolo divisione.

P10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P11: Utilizzare solo in ambienti interni.

P12: Il simbolo indica la distanza minima che pu0 avere il dispositivo di illuminazione (1a sorgente luminosa) da luoghi
ed oggetti da illuminare.

P13: Il prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.

P14: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P15: 1l simbolo indica la possibilita di installazione e utilizzo del prodotto su una base di materiale normalmente
infiammabile.

P16: Bisogna sostituire immediatamente a lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione.

P17: Al prodotto non & ammessa |'applicazione dei materiali termoisolanti.

P18: 11 prodotto € conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P19: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica C

P20: Classe Ill. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza
hassissima (SELV), senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P21: Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

P22: Alimentatore intercambiabile.

P23: E' possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio Kanlux).
PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P24: Questa etichetta indica la necessita diraccolta differenziata dei rifiuti dia pparecchiature elettriche ed elettroniche.
I prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad
altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di
trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di
raccolta dei rifiuti dia pparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili
presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore,
in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le
regole di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme
giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse
elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux
sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze
scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SA i riserva il diritto dia
pportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attualepud essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb do oswietlenia biurowego i ogdInego przeznaczenia.

MONTAZ

Imiany techniczne zastrzeione. Przed przystapieniem do montaiu zapoznaj sie z instrukcja. Montaz powinna wykonac
osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Naley
7achowac szczegolng ostroinosc. Schemat montau: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co do
prawidtowego mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Wyréb moze byc przytaczony do sied zasilajacej,
ktdra spefnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyréb uzytkowac wewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czy$ci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywac chemicznych srodkéw czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza.
Wyrob moze nagrzewac sie do podwyzszonej temperatury. UWAGA! Nie wpartywac sie w wiazke Swiatta diody/diod LED.
Wyrdb zasila¢ wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napie¢. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w
ktorym panujq niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgoc, wibragje itp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumieri $wietlny.

P4: Podany strumien Swietlny dotyczy zastosowanego Zrédta swiatta (modutu LED).

P5: Trwatos¢ znamionowa.

P6: Wspétczynnik oddawania barw.

P7: Temperatura barwowa.

P8: Klasa II. Wyrdb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja podstawowa, zastosowana
izolacja podwojna lub wzmocniona.

P9: Kat Swiecenia.

P10: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm.

P11: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

P12: Symbol oznacza minimalng odlegfos¢ jaka moze mie¢ oprawa odwietleniowa (jej Zrécfa Swiatta) od miejsc i
obiektow oswietlanych.

P13: Wyrdb nie wspdtpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

P14: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P15: Symbol oznacza moiliwos¢ instalacji i uzytkowania wyrobu w/na podtozu z materiatu normalnie palnego.

P16: Naleiy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronna.

P17: Wyrdb nie nadajacy sie do okrywania materiatem termoizolacyjnym.

P18: Wyrdb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P19: Ten produkt zawiera Zr6dto Swiatta o Klasie efektywnosci energetycnej C

P20: Klasa I11. Wyr6b, w ktérym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim napieciem
bezpiecznym (SELV) bez ryzyka powstania napie¢ wyiszych niz bezpieczne.

P21: Wyrob spetnia wymagania przepisow technicznych stosowanych w Ukrainie.

P22: Moiliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego przez uzytkownika korficowego.

P23: Moiliwos¢ wymiany Zrodfa Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Kanlux).
OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystosc i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

P24: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyrobéw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie moina wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami.
Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w
szczegolnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zostac oddane do punktu
1bierania zuiytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja
wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuiyty sprzet moie zosta¢ réwniez oddany do sprzedawcy, w
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze
7asady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy stosowac prawne regulacje obowigzujace
w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI /WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecert niniejsze] instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia
pradem elektrycznym, obraien fizycznych oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na
temat produktéw marki Kanlux dostepne sa na: www.kanlux.com Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wynikajace z nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukdji. Firma Kanlux SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania
mian w instrukeji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.
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URCENI 7 POUZITI

Vijrobek pro kancelarské a podobné osvétlent.

MONTAZ

Technické zmény wyhrazeny. Pfed zahdjenim montdze se seznam s ndvodem. Montdi by méla provddét opravnénd
osoba. Veskeré cinnosti provadét pii vypnutém napéjeni. Je nutné dodriet ostrazitost. Schéma montdze: viz ilustrace.
Pred prvnim pouiitim se ujistit, zda mechanické pripevnéni a elektrické pfipojeni jsou spravné provedené. Vyjrobek
milZe byt pripojen k takové napdjeci siti, ktera splfiuje standardni jakostnf normy podle predpisi.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Vijrobek poutivat uvnitf mistnost!. =~

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA )

Udribu provadét jen pokud je wjrobek odpojen od zdroje napétf a az vystydne. Cistit vhradné jemnymi a suchymi
tkaninami. Nepouzivat chemické cistici prostiedky. Nezakryvat vjrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vjrobek se nesmi
prehfdvat nad dopusténou teplotu. POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Vyrobek napdjet
pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vrobek nepouiivat na misté, kde viddnou nepfiznivé
podminky jako napf. prach, voda, vinkost, vibrace atp.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nomindlni napétf, frekvence.

P2: Nominalnf vkon.

P3: Nomindlnf svételny tok.

P4: Uvedeny svételny tok se vztahuje k pouzitému svételnému zdroji (LED modulu).

P5: Jmenovitd trvanlivost.

P6: Koeficient podani barev.

P7: Barevnd teplota.

P8: Trida Il. Vijrobek, v némi ochranu pred drazem elektrickjm proudem, vedle zékladnf izolace, zajistuje pouiitd dvojf izolace
aneho posilend izolace.

P9: Uhel svicent.

P10: Ochrana pred stalymi casticemi vétsimi neli 12mm.

P11: Poutivat pouze uvnitf mistnosti.

P12: Symbol znamend minimalnf vzdélenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétiovanych objektdi.
P13: Viyrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétlen.

P14: yrobek spliuje poZadavky naffzenf Evropské unie (EU).

P15: Symbol znamend moznost instalace a pouzivani vjrobku v/na podkladu z normdiné hoflavého materidlu.

P16: Je nutné okamiité vyménit praskly nebo poSkozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.

P17: V§robek nenfvhodné pfikryvat termoizolacnim materialem.

P18: Wrobek spliiuje pozadavky predpisii platnych ve Velké Briténii (UK).



P19: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické cinnosti C

P20: Tida ll. Viyrobek, v némi ochrana pred Grazem elektrickym proudem spocivd v napdjeni tohoto velmi nizkjm
bezpecnym napétim (SELV) bez rizika vzniku napétf vyssich neili bezpecnd.

P21: Vyrobek spliiuje pozadavky technickjch predpisi platnych na Ukrajiné.

P22: Vyménu fidiciho zaffzenf mize provest koncowy uzivatel.

P23: Viyménu svételného zdroje LED miize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Kanlux)
OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivotnf prostredi. Doporucujeme tfidéni poobalovych odpadkd.

P24: Toto znacenf poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotfebovaného elektro zboi. Takto oznacené wrobky nelze
wyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni tohoto zdkazu bude trestano pokutou. Tyto vjrobky mohou byt lidskému
2dravi Skodlivé, musi byt zvIdst zracovdvany, utilisovdny, niceny. Takto oznacené vyrobky nutno predat do sbéru
opotrebovaného elektrozbozi. linformace o mistech sbéru takovych produktd poskytujf mistnf Gfady anebo prodejce
tohoto zboii. Spotfebované zbozi miZe byt také preddno prodejci, v pripadé ndkupu nového produktu v mnozstvi
nikoliv vétSim neili nové zboif tého? druhu. Ve uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské unie. V jinych stétek je
nutno dréet se predpist tam platnjch. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného yrobku.
POZNAMKY / DOPORUCENI

jiné hmotné i nehmotné Skody. Dalsf informace ovyrobcwch zna(ky Kanluxlsou dostupne na: . kanlux.com Kanlux
SA neodpovida za Skody vzniklé nésledkem nedodriovani pokyndi tohoto névodu. Firma Kanlux SA si vyhrazuje prdvo
provadét v ndvodu zmény - aktudini verze ke stazenf na: www.kanlux.com.

SK

URCENIE / POUZITIE

Vjrobok pre kanceldrske osvetlenie a na vseobecné pouitie.

MONTAZ

Technické zmeny st vyhradené. Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. MontdZ by mala wykondvat
patricne oprdvnend osoba. Vietky Gkony vykondvajte pri ypnutom napdjani. Zachovajte zvidstnu opatrnost. Schéma
montaZe: pozri obrdzky. Pred prwm pouiitim sa ubezpecte ohl'adne sprévnosti mechanického upevnenia a
elektrického prepojenia. Vjrobok sa moie zapojit do elektrickej siete, ktord splfia prdvne urcené kvalitativne
energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vjrobok na poufitie vnitrj miestnosti.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA )

Udribu vykonévajte pri odpojenom napéjani po vychladnuti vjrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou.
Nepouiivajte chemické Cistiace prostriedky. Vijrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa moze
zahrievat do 2vySene] teploty. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica diody/diod LED. Vyrobok napdjajte wlucne
menovitym pridom resp. napdtim v uvedenom rozmedzi. V§robok nepoufivajte v mieste, kde sd nevhodné nevhodné
podmienky prostredia napr. prach, pel', voda, vlkost, vibrdcie apod.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI'A SYMBOLOV

P1: Menovité napdtie, frekvencia.

P2: Menovity vykon.

P3: Menovity svetelny tok.

P4: Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouzitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P5: Menovita trvanlivost.

P6: Koeficient intenzity farieb.

P7: Teplota farieb.

P8: Trieda II. V{robok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickjm pridom je dosianutd, okrem zékladne] izoldcie,
poutitim dvojitej alebo spevnenej izoldcie.

P9: Uhol svietenia.

P10: Ochrana proti pevnym telesdm s velkostou nad 12mm.

P11: Pouzivatiba v interieroch.

P12: Symbol znamend minimdlnu vzdialenost', ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) moZe matod osvetlovanych miest a
objektov.

P13: Viyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujdcimi osvetlenie.

P14: Viyrobok splia poziadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).

P15: Symbol znamend moznostinstalacie a pouzfvania vyrobku v/na podlozf 2 materidlu normdlne horldvého.

P16: Okamiite ymenitprasknuté alebo poSkodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

P17: Wrobok sa nesmie pokrjvattepelno izolacnym materidlom.

P18: Wyrobok splia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Briténii (UK).

P19: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Gcinnosti C

P20: Trieda IIl. \ijrobok, v ktorom ochrana proti Urazu elektrickym pridom spociva v napéjani ho velmi nizkym
bezpecnym napdtim (SELV) bez nebezpecenstva vzniku napatf vysSich nez bezpecné.

P21: iyrobok splia poziadavky technickych predpisov platnych na Ukrajine.

P22: Vymenu riadiaceho zariadenia mdze vykonat koncovy ufivatel.

P23: Wmenu svetelného zdroja LED moZe vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Kanlux)

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odpordicame triedenie obalového odpadu.

P24: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronicke] techniky. Takto
oznacené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto
vyrobky mozu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a I'udskému zdraviu, vyZaduji Specidlnu formu spracovania /
spatného ziskavania / recyklingu / utilizdcie. Takto oznacené wyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebova-
nej elektrickej a elektronickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytuj miestné orgény a predajci tohto
druhu techniky. Opotrebovand technika mdze byttie7 vrdtend predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vyrobku v
mnoistve nie vacSiom ako novd kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tykajd tzemia Eurdpskej Gnie. V
pripade injch krajin dodriujte pravne reguldcie.platné v danej krajine. Odportica sa kontaktovatdistribdtora ndsho
wyrobku na danom zemf.

POZNAMKY / POKYNY

NedodrZiavanie pokynov tohto ndvodu mdie viestnapr. k vaniku poiiaru, opareniu, Urazu elektrickym pradom,
telesnym Grazom a dalSim hmotnym a nehmotnym Skodém. Dodatocné informdcie o vjrobkoch znacky Kanlux st
dostupné na: www.kanlux.com Kanlux SA Nenesie zodpovednot za ndsledky vypljvajice z nepodriadenia sa pokynom
tohto ndvodu. Firma Kanlux SA si whradzuje pravo zavadzat do ndvodu zmeny - aktudInu verziu je mozné si stiahnut zo
stranok www.kanlux.com.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhaszndlhato az irodai és dltaldnos rendeltetés(i megvildgitshoz.

SZERELES

Miszaki vdltozas fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a szerelési (tmutatot. A szerelést csak az erre jogosult személy
végezheti. A szerelés valamennyi [épését kikapcsolt dram mellett kell végeznil A szerelés kiilonds dvatossagot igényell
Telepitési leirds: lasd: dbrdk. Az els6 haszndlat eldtt ellendrizze a mechanikus rogzités és az elektromos dsszekdtés
megfeleldsségét. A termék kapcsolhatd a jogszabélyban meghatdrozott mindségi kovetelményeknek megfeleld dram
hélézathoz.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben haszndlhato.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartést a lekapcsolt fesziltségnél, a termék lehilése utdn kell végezni. Tisztitds kizdrélag finom és szdraz
textilruhdkkal végezhetd. Tilos a vegyi tisztitoszerek hasznélata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad
eljutésdt a termékhez. A termék felheviilhet magasabb hémérsékletre. FIGYELEM! A LED didda / di6ddk fénydramat
hosszabb ideig er6teljesen nézni tilos! A termék kizérdlag névleges fesziiltséggel vagy a megadott fesziiltségek korével
taplalhat. A termék kedvezdtlen - por, viz, pdra, rezgések stb. - kornyezetben nem haszndlhato.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges feszilltség, frekvendia.

P2: Névleges teljesitmény.

P3: Névleges fénysugdr.

P4: A megadott fényaram az alkalmazott fényforrdsra (LED modulra) vonatkozik.

P5: Vérhat élettartam.

P6: Szinvisszaaddsi tényez6.

P7: SzinhGmérséklet.

P8: Il osztdly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kiviil dramiités elleni védd elemként taldlhaté még a
dupla vagy erdsitett szigetelés.

P9: Vildgitdsi sz6g.

P10: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen.

P11: Csak beltéri haszndlatra.

P12: Ez a szimbdlum mutatja a legkisebb tdvolsdgot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fényforrdsai) és a
megvilagitott helyek és objektumok kozoit.

P13: Atermék nem mikadik egyiitt a fényer6sség-szabalyozdkkal.

P14: Atermék megfelel az Europai Unids irdnyelvek kivetelményeinek.

P15: Eza szimbdlum azt jelenti, hogy a termék szerelhetd a normalis kérilményekben gydlékony alapon.

P16: A repedt vagy sériilt burdt vagy erny6t, véddiiveget azonnal cserélni kell.

P17: Atermék nem takarhatd le hdszigetel§ anyaggal.

P18: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirlysdghan (UK) alkalmazandd el6irdsok kivetelményeinek.

P19: Atermék C energetikai hatékonysdgu fényforrdst tartalmatz.

P20: 111 osztaly. Olyan termék, amelyben az dramiités elleni védelem abban dll, hogy a termék dramellétdsa biztonsagi
torpefesziiltseggel torténik (SELV), biztonsdgi feszilltségnél magasabb feszilltség Iétrejottének a kockdzata nélkl.

P21: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazando mszaki el6irdsok kovetelményeinek.

P22: Avezérl6berendezés a végfelhaszndld dltal is kicserélhet6.

P23: A LED fényforrast kizérolag szakképzett szakember cserélheti ki.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztaségra és a kirnyezetre. Javasolt a csomagolési hulladék szegregdcidja.

P24: £1a jel mutatja az elhaszndlodott elekiromos és elekironikus berendezés szelektiv gydjtésének a sziikségességét.
lgy megjeltlt termékek a birsdg kiszabasdnak a terhe alatt szokdsos szeméttdroloba nem dobhatok ki. llyen termékek
karosak lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre, a feldolgozds / djrahasznosités / kezelés / hatdstalanitds
killonds formdjat igénylik. lgy megjeldlt termékeket el kell szdllitani az elhasznalodott elektromos és elektronikus
berendezést gy(ijtd helyre. Informdcidk a gydijt6helyekre vonatkozdan a helyi hat6sdgoktél vagy az érintett berendezés
forgalmaz6itol kaphatok. Az elhaszndlédott berendezést az eladdja is kdteles dtvenni az Gj ugyanilyen tipust
berendezés ugyanilyen mennyiséghen torténd vasdrldsa esetén. A fenti szabdlyok az Eurdpai Unid terlletén
érvényesek. Mds orszdg esetén az adott orszag teriiletén hatdlyos jogszabdlyokat kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a
termékeink adott teriileten mifkodd forgalmazojaval.

TANACSOK /JAVASLATOK

Ajelen Gtmutaté figyelmen kiviil hagydsa a t(iz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével
jarhat. Tovdbbi informécié a Kanlux termékeirl a www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Kanlux SA nem vdllal
feleldsséget a jelen Gtmutatd figyelmen kivil hagydsdnak az eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja az utasités
médositasanak jogdt - az aktualis verzio a www.kanlux.com oldalrél tlthetd le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul pentru iluminat in birou si pentru folosirea generald.

MONTAJUL .

Modificdri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui
sd fie cu autoritatea competentd. Orice actiune face dupd oprirea alimentdrii. Trebuie facutd atenia mare. Schematica
montajului: a se vedea ilustratil. Inainte de prima utilizare, asigurati-vd cd o conexiune buna de montare mecanice si
electrice. Produsul poate fi conectat |a refea, care sd corespundd standardelor de calitate definite de legislatia de
energie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a rdcit. Curatd numai cu esdturi
delicate si uscate. Nu folositi detergenti chimice. Anu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate
fi incdlzit pand la temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa
alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. Nu se utilizeazd produsul intr-un
loc T cazul in care predomind conditiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibratji, etc.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventd.

P2: Puterea nominald.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P5: Rezistentd nominald.

P6: Indicele de culori.

P7: Temperatura de culoare.

P8: Clasa II. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplinegte, in afard de izolaia de bazd, aplicd
izolatie duble sau Tntdritd.

P9: Unghiul de iluminare.

P10: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P11: Utiliza{i numai in interiorul.

P12: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de
iluminat.

P13: Produsul nu functioneazd cu dimmers de iluminat.

P14: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P15: Indicd posibilitatea de instalare si de utilizare a produsuluiin / pe pe suprafatd inflamabile in mod normal.o.
P16: Ar trebui sd Tnlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.

P17: Produsul nu este potrivit pentru acoperirea cu material izolant.

P18: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P19: Acest produs este echipat cu 0 sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica C

P20: Clasa Ill. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigurd foarte
scdzutd (SELV), fard riscul de a da o tensiune mai mare decat in conditii de sigurantd.

P21: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile in Ucraina.

P22: Panoul de control sau echipamentul de control pot i inlocuite de utilizatorul final.

P23: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic Kanlux).
PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia si a mediului. Vd recomanddm segregarea de degeuri dupd ambalajele.

P24: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a degeurilor de echipamente electrice si electronice.
Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu avetj posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, impreund cu
alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul ambiant si sandtatea umand, necesitd forme speciale de
tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare a
deseurilor de echipamente electrice i electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau
autoritdtile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la
vanzdtorul, atunci cand achizitioneazd un produs nou intr-0 sumd nu mai mare decat noi echipamente achizifionate in
acelasi fel. Aceste norme se aplicd in zona Uniunii Europene. In cazul altor {dri ar trebui sd se aplice reglementdrile
legale Tn vigoare in tard. Vd recomanddm sd contactatj distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un oc electric,
leziuni fizice i alte daune materiale si nemateriale. Informatii suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt
disponibile a: www.kanlux.com Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepdstrarea
recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SA isi rezervd dreptul de introducere a modificdrilor in instructiune
- versiunea actuald poate fi descdrcatd de pe pagina www.kanlux.com.
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NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen osvetlitvi bira in sploSni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridriane. Pred montao preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima
primerne kvalifikacije. Montazo naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montazi pazljivi. Shema montaze: glejte
ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaza narejena pravilno in je pravilno vkljucena v
elektricno instalacijo. Proizvod vkljucite samo v pravilno elektricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so
vskladu 7 zakonom. .

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanie izvrSite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Za cisenje uporabljajte samo suhe in
mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemicnih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod
mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko ogreva do visokih temperatur. POZOR! Ne smete pogledati na
farek svetlobe LED diod/diode. Proizvod napajati samo z imenskim tokom ali z tokom z obsegu danih napetosti.
Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, viaga, vibracije itd.
OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Nazivna mot.

P3: Nominalni svetlobni tok.

P4: Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P5: Nominalna trajnost.

P6: Koeficient oddajanja barv.

P7: Barvna temperatura.

P8: 2. razred. Pomeni, da zascito pred elektricnim Sokom, razen osnovne izolacije, izpolnjuje tudi uporabljena dvojna
ali utrjena izolacija.

P9: Kot svetenja.

P10: Zadcita pred trdimi telesi o velikosti vecji kot 12mm.

P11: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P12: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s
tem svetilom osvetljeni.

P13: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P14: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P15: Ta simbol pomeni, da montaza in uporaba sta moZna na/v normalno vnetljivi osnovi.

P16: Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter zad(itna Sipa, je treba takoj zamenjati.

P17. Tale proizvod ni primeren za zakrivanje s pomocjo termoizolacijskega materiala.

P18: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P19: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti C

P20: 3. razred. Pomeni, da zastita pred elektricnim Sokom temelji na zelo nizki varni napetosti (SELV), brez rizika
nastajanja napestosti vecje kot varna.

P21: lzdelek izpolnjuje zahteve tehni¢nih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

P22: Konéni uporabnik lahko zamenja nadzorno strojno opremo.

P23: LED svetlobni vir lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Kanlux).

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in cistoco. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P24: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi
so lahko Skodljivi za okolje in ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak
oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki.
Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbirne centre zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektricnih naprav.
Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko
oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vecji kot kolicina novega stroja istega tipa. Te
regulacije se ticejo Evropske Unije. V primeru drugih drzav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh drzavah.
Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanie teh navodilih za uprabo, lahko povzrodi ogroZenje s pozarom, elektroSokom, telesno poskodbo ter
drugimi materialnimi in nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na
www.kanlux.com Kanlux SA ni odgovoren za poskodbe, ki so povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

Podijetje Kanlux SA si pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.
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NPEAHA3SHAYEHUE / U3NON3BAHE

MpoayKT 3a 0CBETNEHME Ha 0UCH 1 06L40 NPeAHa3HaueHe.

MOHTAX

TexHnuecku npomeHy 3anaseHin. Mpean MOHTax Aa Ce npouerere UHCTPYKLMATA. MOHTax C1eABa Aa e U3BbPLIeH OT
JMLe NPUTEXABALLO CbOTBETHM pa3pelueHns. Bako AeiicTue Aa ce U3BbPLLBA NPU U3KNK4EHO 3axpaHBaHe. Tps6sa Aa
(e npegnpueeme creLantin rpuxu. CxeMa Ha MOHTaX: BUX WAyCTpauwm. Mpean mbpsa ynotpeba yseperte ce, ye
MEXaHMYHOTO MOHTPaHe 1 eneKTpuyeckara Bpb3ka Ca NpaBWaHW. [POAYKTLT MOXe fAa Obje BKMOYEH KbM
enekTpuYeckata Mpexa, KosTo 0TTOBAPA Ha (TaHAAPTM 3a KaYeCTBO HA eHeprysTa OnpefeneHy o1 3aKOHOAATeNCTBOTO.
DYHKUMNOHATHN XAPAKTEPUCTUKIN

[la ce u3n0n38a NPoAyKTa BLIPE B NOMeLLEHNSTA.

MPEMOPBKW 3A EKCM/TIOATALMA / KOHCEPBALSA

[la ce KoHCepBYpa NPy U3KNKUEHO 3aXpaHBaHe I Lyle] OXnaxAaHe Ha NPoAykTa. [la ce NoumMCTBa caMo C fenkaTHi 1
(yXi1 TbKaHW. [la He ce M3N0A3BaT XMMIYEeCKI NOYNCTBALL Npenapatu. [la He ce 3akpua Npoayka. [la ce ocurypu
(8000EH JOCTbN A0 Bb3ayxa. MPOAYKTLT MOXe Aa Ce Harpee 40 nosuleHa Temnepatypa. BHUMAHWUE! He ce
3arnexgaite B (BeTMHaTa Ha AMoAa / AnoAa LED. /la ce 3axpaHBa NpoAyKTa am0 C HOMUHANHO HanpexeHue i
OnpeseneH A1anasoH Ha AaseHn Hanpexews. [la He Ce U3N0A138a NPOAYKTA Ha MACTO, KbAETO MMa HebnaronpustHi
aTMOCepHY yC10BKS, KaTo Npax, BOAA, BAara, BUOpaLwm v ap.

OBACHEHWE HA U3MNON1I3BAHUTE 3HAL 1 CUMBOJIN

P1: HomuHanHo Hanpexexwe, yecrora.

P2: HomuHanHa MoHoCT.

P3: HoMuHaneH cBetnnHe norok.

P4: CneuQuUHIS MHTEH3WTET Ha CBETAHATA OTTOBAPS HA U3TOUHMKA Ha (BeTkAMHa ( LED MOZY/) koifto ce u3non3sa.
P5: HomuHanKa TpatkocT.

P6: VIHAEKC Ha AaBaHuTe LiBeTOBe.

P7: UiserHa emneparypa.

P8: Knaca 2. MpogykT, B KOIATO 33 3alLTa Cetlly TOKOB YAap OTTOBAPS, 0CBEH OCHOBHATA M30NaLs, NPUNOXeHa ABOVHa
WK NOACANEHa U30naLMS.

P9: brun Ha ceeTnHaTa

P10: 3awywTa cpeluy TBbPAY TeNa ronemu Hag 12umu.

P11: 3non3Baiire camo BbTpE B NOMELLEHNSTA.

P12: CMMBOMLT 03HA4aBa MUHUMANHOTO PA3CTOAHME HA OCBETUTENHOTO TANO (HEroBYTE M3TOYHULIA HA CBETINHE) OT
MECTa 1 0CBETABAHN MPeAMETH.

P13: TIpoAyKTBT He paboTi ¢ AMepH Ha (BeTANHaTa.

P14: TipoaykTsT e B CboTBETCTBUE C MpekTusuTe Ha EBponeiickuar Coio3 (EC).

P15: CuMBOMTBT 03HAYaBa Bb3MOXHOCT 33 UHCTAMPAHE 11 U3NON3BaHE HA NPOZYKTA B/BLPXY MOBBPXHOCT OT HOPMANHO
3ananuM Matepuan.

P16: TpsbBa HE3abaBHO Aa e CMEHY HanyKaH AW NOBPEAeH abaxyp UK ekpaH, 3aLLUUTHO (TbKAO.

P17: MpogyKTBT He € NOAXOASLL 33 NOKPUBAHE C TEPMOM30NALMOHEH MaTepHan.

P18: MpOAYKTBT OTT0BAPS Ha U3UCKBAHWSTa Ha pa3nopesbuTe, AeiicBaluy BbB Beankobputanus (UK).

P19: MpogyKTa € CHabAEH C U3TOUHMUK Ha CBETAMHA C eHepruiiHa edeKTMBHOCT knac C

P20: Knaca IIl. TIpogykT, B KOWTO 3alyTa Cpely TOKOB yaap e HeroBoto 3axpaHBaHe C MHOO HUCKO 6e3onacHo
HanpxeHe (SELV) 6e3 prcka o1 Bb3HUKBaHe Ha N0-BIUCOKO HAMpeXeHHe OTKONKOTO He30nacHoTo.

P21: TIpoyKTbT OTTOBAPA Ha M3UCKBAHWATA HA TEXHUUECKUTE PernameHTI, NpUIoXUMiA B Ykpalixa.

P22: KoHTpOAHus Naxen uan KOHTPONHOTO 060pyABaHe MOXe Ad e 3aMeHsT T noTpeburens.

P23: LED M3104HVKa Ha CBETINHA t00XE 4 Ce 3aMeHV (aMo OT KBaNMGULIPaH nepcoHan ( cepsu3 Ha Kanlux ).
OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA

Ma3u yncrorara i okonHata cpeaa. lpenopbusame pasaensxe Ha oTnagbLyTe OT 0NakoBKuTe.

P25: Toa 03Ha4eHue N0Ka3a HeObXOAMMOCTTA OT Pa3AenHo CbbUpaHe Ha OTNagbLyt OT eneKTpUHECKO 1 enekTPOHHO
obopyaBaHe. HasHaueH N0 T031 HAUYMH NPOAYKTH, MOJ 3annaxa oT 10ba He MOXeTe Aa M3XBBPASTE B KO(A 3a
06VKHOBEH 6OKNYK 3a€AHO € APYTI OTNaAbLIW. Te3u NPOLYKTI MOraT Aa ObAAT BPEAHY 3a OKONHATA (PEAA U YOBELIKOTO
34jpaBe, Te Ce HyXasT OT Crewuanin GopmMi Ha 0bpaboTka / 0NOA30TBOPABAHE / peLjuKupaHe / 0be3BpexaaHe.
MPOAYKTM 03HaUeH MO T03M HauuH TPAOBa fa OBAAT NOCTaBEHM Ha MACTOTO Ha CbOMPAHe Ha OTNagbLu or
eNIeKTPUYECKO W eNeKTPOHHO 060pyABaHe. 3a UHQOPMaLa 3a NyHKTOBETe 3a CbbupaHe / B3emaHe npejoCTaBaT
MeCTHUTE BAACTV WM TbProBIL, Ha TakoBa 0bopyaBaHe. V13toLjeHo 0bopyaBaHe MOXe Cbluo A3 bbje BbPHATO Ha
1p0/aBaYa, Ny 3akynysaxe Ha HOB NPOAYKT B Pasmep He NO-TOSM 0T HOBOTO 060PYABaHe, 3akyneHo B CbLUS BIA.
Te3n npasuna ce OTHACAT 3a paiioHa Ha Esponeiickua Cblo3. B cryualt Ha Apyrv CTpaHy CneAsa Aa ce npunarat
33KOHOBUTE Pa3nopeAby B (una B Cipanara. lMpenopbysame Bt 4a ce (Bbpxere C Hawwwa AUCTPUYTOp Ha NPOAYKTa BbB
JajeHa [bpxasa.

KOMEHTAPW / NPEANTOXXEHWA

Hecnassate Ha NpenopbkuTe Ha Tasu MHCTPYKLS MOXe 43 A0BE/e Hanp. A0 NoXap, Nonapexe, enekipuyecki Lok,
(U3NYeCki TpaBMIt 1 ADYTIA MaTePUanHI 1 HemaTepUanHit LieTn. JOMbAHUTENHa MHGOPMaLA 3a NPOAYKT Ha MapKaTa
Kanlux SA Ha pa3nonoxeHue Ha: www.kanlux.com Kanlux SA He HOCM OTFOBOPHOCT 3@ NOCTEACTBIASTA NPOU3TYALLM OT
Hecnassaxe Ha NpenopbKuTe Ha Tasi UHCTPYKLKA. Grpma Kanlux SA 3anassa Npasoto (1 3a BbBEXAAHE Ha NPOMEHN
B IHCTYKLWSTa - aKTyanHaTa Bepaus e JOCTBIIHA 3a U3TErNAHe B MHTEPHeT Caiita www.kanlux.com.
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MNPU3HAYEHHA/3ACTOCYBAHHA

Bupib Ang 0cBITNEHHS OQiCiB | 3aranbHOr0 NPU3HaYeHHs.

MOHTAX

TexHiuHi 3MiHV BUMaraioTb 3rogu BUPOOHMKE. [lepes NOYaTKOM MOHTaXy HEObXAHO 03HAVOMMUTUCH 3 IHCTPYKLEL.
MOoHTax NOBUHEH BIKOHYBATCS 0C0DOI0 3 BIAMOBIAHWMM KOMMeTeRLisMy. Bc onepaLlii MoBUHHI NPOBOAUTACS Npy
BigIMKHEHOMY XuBAeHHi. HeobXigHO byt 0c06AMBO 0bepexHIM. Cxema MOHTaXy: AKB. intocTpaulito. Mepea nepumm
BUKODUCTAHHSM HeOOXI4HO NepeKOHaTUCA, O MeXaHiuHViA MOHTaX | enexTpuyHe MigkntoueHHs 3aiiicHeHi npasunbHo.
Bupib MOXHa BKH0YaTA § MEPeXy XvBAeHHs, L0 BIAMOBIAAE CTaHAApTaM LOAO eHepril, BU3HaueHUM BiANOBIAHUM
33KOHOAABCTBOM.

®YHKLIOHAJIbHI XAPAKTEPUCTUKIN

Bupi6 BUKOpUCTOBYETLCS BCEPEAUHI NPUMILIEHD.

PEKOMEHAALII LLOAO EKCI'IﬂyATALl,II/OBCHYFOBVBAHHH

TexHiuki pobotvt NPOBOANTI NP BIAIMKHEHOMY XUBAEHHI i MICAS TOT0 Ak BUPIO BUCTUTHE. YnCTUTV NMLe M'AKOK Ta
(yXOK TKAHMHO. He BUKOPUCTOBYBATM XIMiYHUX 3acobis unieHHs. He Hakpusatu Bupoby. 3abesneuntn gocryn
MoBiTps. Bupib MoXe HarpiBatuca o Bucokoi Temnepatypu. YBATA! 3abopoHeHo AMBUTMCA be3nocepesHbo Ha
(BITN0BMIA NPOMiHb Aioga/ajogis LED. Bupib XusuTbCH BUKNKUHO HOMIHANbHOK Hanpyrow, abo y Hanpyrowo 3
BKA3aHOTO Aiana3oHy. Bupib 3a60poHeHo BIKOPUCTOBYBATY Y MICLLSX i3 WKIAAMBUMY yMOBAMM, HANP., A, 6PYA, B0,
BOA0ra, BibpaLyi ToL0.

MOACHEHHA BUKOPUCTAH/X NO3HAYEHb | CUMBO/IB

P1: HomikanbHa Hanpyra, yactota.

P2: HomiHanbHa NoTyXHicTb.

P3: HomiHanbHwii caitnosuii norik.

P4: 3a3Hauernii (BITN0BHIA NOTIK BIAHOCUTBCS A0 BIUKOPHCTOBYBAHOTO KEPENA CBITANA (CBITNOLIOAHNIA MOZYMb).

P5: HomikanbHa tpuBanicis.

P6: IHgekc konboponepesayi.

P7: Temnepatypa konbopy.

P8: Knac 2. Bupib, y fKomy AN 3axucy Big ypaxeHHS enekTpUYHMM CTPYMOM, OKpIM OCHOBHOI i3074L,
BUKODUCTOBYETLCA NOABIliHa abo nocuneHa i30nsuis.

P9: Kyr cBiTiHHS.

P10: 3axvcT Bi NPOHUKHEHHS TBEPANX NPEAMETIB PO3MIPOM BInbLIMM, HIX 12 MM.

P11: BUKOPUCTOBYETLCA NIULLIE BCEPEAMHI TPUMILLEHD.

P12: CMBON BU3HAYAE MiHIMaNbHY BiACTaHb MiX CBITUABHUKOM (/0O AXepena (BiTna) Big MiCb i 06'€KTIB OCBITNEHHS.
P13: Bupi6 Henpuctocoakwii 40 CniBnpaLli i3 3aTeMHioBayeM OCBiTIeHHS.

P14: Bupi6 signosisae Bumoram [upexiue €8pocotosy (€C).

P15: CuMBON 03HauaE, L0 BIPIO MOXHa BTAHOBAOBATY Ta eKCMAYaTyBaTVt Ha MOBEPXHI 3 HOPMaNbHUMU Napamerpamu
33iMaHHs.

P16: HeobXiaHO HeraiiHo 3aMiHITV TICHYTWIA KOBNAK, EKPaH Yt 3axuCHe CKno.

P17: Bupi6 He NpUCTOCOBAHMIA 415 MOKPUTTA TePMOI30NALIHVM MaTepiano.

P18: Tosap BiAn0BiAa€ BUMOraM HOPMaTUBHYX AOKYMEHTIB, LLO 3aCTOCOBYHOTHCS HA TepuTopii BennkobpuraHii.

P19: Lieii npoayKT MicuTb fpxepeno (aitna knacy eHeproedektvsHoct C

P20: Knac lll. Bupi6, y skoMy fns XviBneHHs BUKOPUCTOBYETLCA be3neya Ayxe Hu3bka Hanpyra (SELV ), wo Bukntoyae
Hebe3nexy ypaxeHHs eneKTpUUHIM CTPYMOM.

P21: MpogyKLid BIANOBIAAE BUMOTAM TEXHIHHIX PErIAMEHTIB, L0 Ait0Tb B YKpaiHi

P22: 3MiHHe KOHTPONIbHE 06NIAAHAHHS KIHLIEBIM KOPHCTyBaYeM.

P23: 3amiHuTv fxepeno caitna Moxe Auiue ksanidikosanuil cnedianict (Tinbku cepsic Kanlux).

3AXUCT HABKOJINLLHbOIO CEPE4OBULLA

MiknyiATeca npo YACToTy | 30BHIWHE CepeOBHLLIE. PeKOMEHZYETLCA PO3AINATH BIAXOAN.

P25 Lle no3HaueHHs BKasye Ha HeOOXIAHICTb PO3AINSTU BUKODUCTaHe eNeKTpuYHe T enekTpoRHe 06nasHaHHa. Bupobu
3 TakitM N03Ha4eHHAM 3ab0POHEHO BUKMAATH O 3BUUAIHOTO CMITTA 3 HLIMMI BIAXOAGMY Nif 3arpo3oto Wwrpady. Taki
BUPOOYM MOXYTb CPUUMHTY LIKOZY HABKOAMIHBOMY CepejoBULly i 3A0DOB'I0 MKOAMHM, Li BUpObU notpebyiors
cnewiansHoi Gopmu nepepobku / pereHepaLii / 3HewwKozxeHHs. BUpobu 3 Takum MapkyBaHHAM NOBUHHI 35aBaTncs y
MYHKTM  360py  BUKOPUCTAHOTO  eAEKTPUYHOTO /i eNeKTpOHHOr0  0OMafHaHHA.  [HOOpMALio oA  NyHKTB
360py/NpuiiMaHa MOXHa OTpUMATH y MiCLeB/X OpraHax BAaa, abo npojaBLs 0bnajHaHHs. Bukopucane
001aAHaHHA MOXHA TakOX NOBEPHYTM NPOAABLEBI Y BUMaAKY MPUAOAHHS HOBOTO BMPOBY, y KinbKoCT, WO He
nepesHLLye HOBOr0 061aAHaHHS LbOr0 X BIAAY. BulueHaBeAeHi nonoxeHHs AitoTb Ha Teputopii €Bponelicbkoro Cotosy.
[Ins HWWX AepXas C1ij 3aCTOCOBYBATH 3aKOHONONOXEHHS, WO AitoTb Y AaHilt AepXaBi. PeKOMEHAYEMO 3BepHYTUCS A0
HalLoro AMCTp6'toTopa Ha Aailt Teputopii.

3AYBAXXEHHS / BKA3IBKU

HeaoTpuMaHHs pekoMeHAaLyii AaHOT IHCTPYKLIT MOXe CIPUYMHITY, Hanp., NOXEXY, OMikK, YPaxeHHs enexTpuuHiM
CTPyMOM, TinecHi TpaBMu Ta 3aBAATH iHLWOI MaTepianbHoi i HeMaTepianbHoi WKOAN. J0AATKOBY iHGOPMALi0 LWoAo
MpoAyKTiB T0pProsoi Mapku Kaniux MoxHa otpumari Ha Beb-cropiuyi: www.kanlux.com. Kanlux SA e Hece
BIANOBIAANbHOCTI 33 HACNIK HEAOTPUMAHHS AAHOT HCTPYKLT. Komnanis Kanlux SA 3anuwae 3a coboto npaso BHOCUTH
3MiHV B IHCTPYKLH0 - NOTOYHa BEPCis AN CKauyBaHHS Ha CaifTi www.kanlux.com

LT

PASKIRTIS /TAIKYMAS

Gaminys skirtas generuoti apvietima biuro ir bendros paskirties palalpose.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikfi
asmuo turintis atitinkamus Igalinimus. Visi darbai turi biti atliekami atjungus maitinimg. Btinas ypatingas atsargumas.
Montavimo schema: Ziurék iliustracijas. PrieS pirmg panaudojimg reikia Isitikinti, kad gaminys yra talsyklm;fm
mechaniSkai sumontuotas ir tinkamu badu elekiriSkai sujungtas. Gaminys gali bti prijungtas prie maitinimo tink
kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybes standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gamin skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nevartoti chenniniy valymo priemoniy. NeuZdengti gaminio apdangalais. Uitikrinti laisvg oro pritekéjima. Gaminys gali
jSilti iki padidintos temperattros. DEMESIO Negalima jsiziaréti j LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gamin reikia maitinti
tik nominalia ltampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos
sqlygos pvz. dulkes, vanduo, dregme, vibracijos ir pan.

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIU AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis Sviesos srautas.

PA: Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

P5: Nominalioji veikimo trukmé.

P6: Spalvy perteikimo indeksas.

P7: Spalvy temperatara.

P8: 11 klase. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dviguba arba
sustiprintg izoliacijg.

P9: Svietimo kampas.

P10: Apsauga nuo kiety kany didesniy negu 12mm.

P11: Vartoti tik patalpy viduje.

P12: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apsvietiama viety ir objekty.
P13: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P14: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P15: Simbolis reiskia, kad gaminys gali bati instaliuojamas ir naudojamas ant normaliai degios medziagos pagrindo.
P16: Reikia tuojau pat pakeisti sutrukinéjusj arba pazeista gaubta arba ekrang, apsaugin; stikla.

P17: Gaminio negalima apdengti termoizoliacine medziaga.

P18: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

P19: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra C

P20: 111 klase - Gaminys, kurio ativilgiu, apsaugai nuo elektros smagio uztikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi
jtampa (SELV), ko pasekméje néra auksteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P21: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

P22: Valdymo skyda arba valdymo jranga gali pakeisti galutinis vartotojas.

P23: LED Sviesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik , Kanlux” servisas).

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuodiy atlieky segregavima.

P24: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudeveti elektriniai ir elektroniniai irenginiai privalo bti selektyviai surenkami. Taip
pazenklinty gaminiy negalima iSmesti j komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis Siuklémis - ui tai gresia piniginé
bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkal, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos specialios
faliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrini panaudojima. Taip
pazenklinti gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Infornnacijos del
surinkéjy/priemejy perduoda vietos valdZios arba Sio tipo irenginio pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gali bati
perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperiengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekl. AnkS¢iau
minétos taisyklés lietia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje
Salyje. Rekomenduojame susisiekti su nnasy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymg gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei
kitokias materialias ir nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Kanlux markés ganniniy tema rasite svetainéje:
www.kanlux.com Kanlux SA nenea atsakomybés uZ pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavinny nesilaikymo.
imoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcijq - aktualia versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com.



Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

lzstradajums planots biroja apgaismojumam un visparéjam izmantojumanm.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir
piemerotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam spriegumam. Jabdt Tpai piesardzigam. Montazas
shema: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietosanas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais piestipringjums un
elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates
standartiem pec likuma.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

lzstradajums jalieto telpu ieksa.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tint tikai ar delikatiem un
sausiem audumiem. Nelietojiet Kimiskus tiriSanas [idzek|us. Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja
gaisam. lzstradajunns var iesildities [idz paaugstinatas temperatdras. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz
diodes/diozu LED gaismas straumi. lzstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita
apjoma. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi argjas vides apstak]i piem. putekli. tdens. mitrums.
vibracijas un fidz. o .

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradita gaismas pltisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P5: Nominalais kalposanas laiks.

P6: Krasu atveidosanas indekss.

P7: Krasu temperatura.

P8: Klase 2. lzstradajums kada aizsardzibu no elektroSoka veido, iznennot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai
pastiprinata izolacija.

P9: Spidesanas lenkis.

P10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P11: Lietot tikai telpu ieksa.

P12: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un
apgaismotiem objektiem.

P13: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulesanas iericém.

P14: Izstradajums athilst Eiropas Savienibas direkfivu prasibam (ES).

P15: Simbols nozime, ka ir iespéja ierfkot un lietot izstradajumu tikai uz virsmas/virsma no normali uzliesmojosa
materiala.

P16: TalTt janonnaina parplista vai ievainota |eca vai ekrans, aizsardzibas rats.

P17: Razojumu nedrikst parklat ar termoizolacijas materialu.

P18: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo notekumu prastbam.

P19: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi C

P20: Klase Ill. Izstradajums, kada aizsardzibu no elektrosoka veido barosana ar loti zemu droSo spriegumu (SELV)
bez riska, ka paradisies spriegumi kas ir augstaki neka drosie.

P21: Prece atbilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.

P22: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit pats galalietotajs.

P23: LED gaismas avotu var nomaintt tikai kvalificets personals (tikai Kanlux serviss).

VIDES AIZSARDZIBA

Rpejieties par tirtbu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P24: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida
aprimeti izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem
atkritumiem. Tadi izstradajumi var bt kaitigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas
/ otrreizéja izmantoSana / recikléSana / neutralizéSana. Taja veida apzimeti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu
elektronisko vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegat no
regionalas valdibas vai 3 tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadijuma kad tiek
iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSmineti
noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga
valstl. leteicam sazinaties ar masu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu  neievérosana var novest lidz piem. ugunsgreka radisanai, apdegumiem,
elektroSokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai nematerialiem zaudgjumiem. Papildu
informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com Kanlux SA nenes atbildibu par sekam
kas radisies $is instrukdijas noradijumu neievérosanas del. Firma Kanlux SA aizstav sev tiestbu mainit instrukciju -
aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade on mdeldud biiroo vdi iildeesmdrgiga valgustuseks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise toode asumist tutvu kasutamisejuhendiga.
Monteerimistodsid peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada
vdljalilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Monteerimise skeem: vaata
illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb tilekontrollida seade Gigeparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist
tihendust. Seade vgib olla Ghendatut toitlustus energiavérguga, mis tdidab seaduse poolt ettendhtud energia
kvaliteedi normid.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise tddsid sooritada valja liilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult
Ornadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba 6hu
juurdepddsu. Seade v8ib kuumeneda kdrgematele temperatuuridele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED
dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal vddrtuse jdrgi véi ndidatud pinge
vahemikus. Seadet i tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad timbrsukonna togtingimused, nditeks
mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vGimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

P4: Médratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: Rating "i vastupidavus.

P6: Vdnvitooni edasi andmise koefitsient.

P7: Vdrvitooni temperatuur.

P8: Il Klass. Seade, kus kaitset elektriloogi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu
kahekordne voi tugevdatud isolatsioon.

P9: Valgustusnurk

P10: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12nnm.

P11: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P12: Mrgistatud siimbol mddrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas)
kohtadest ja objektidest, mida valgustab.

P13: Toode ei ole sobitatud kaastooks valguse pimendajaga.

P14: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P15: Mdrgistatud stimbol tdhendab, vdimalust installeerida ja kasutada seadet pinnas/I, mis on normaalsest
polevast materialist.

P16: Tuleb otsekohe véljavahedata pragunenud vdi vigastatud lambivari vdi ekraankatte, kaitse klaasi.

P17: Toode ei ole sobitatud katmiseks termoisolatsiooni kattega.

P18: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade néuetele.

P19: See toode sisaldab energiatBhususe klassi C valgusallikat.

P20: IIl Klass. Seade, kus kaitse elektrilodgi eest on tagatud vaga madala ohutu pingega toitlustamisel (SELV)
vdltides tekimast ohtlike liihiste riski.

P21: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

P22: Loppkasutaja vahetatav juhtseade.

P23: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult Kanluxi teenindus).
KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakencluaatmete segregatsiooni.

P24: See margistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri-ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil
margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi vljavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted
voivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist imbertoétlemist / taaskasutamist /
ringlussevdtu / kdrvaldamist. Tooted sel viisil mdrgistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vGi
elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvgtmise kohtade kohta saavad anda
kohalikud omavalitsus voimud voi selliste seadmete edasimiidijad. Kasutatud seadmeid vdib tagastada ka
miidjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma
kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks
kasutusele vdtta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil Ghendust votta oma toote
turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kdesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, véivad pdhjustada nditeks tulekahju, péletushaavu,
elektrilooki, futisilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Kanlux margi all olevate
toodete kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com Kanlux SA ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest,
mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Kanlux SA jdtab endale diguse
muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.
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SETTINGS

W) (Im) I(mA)

66 9650 1700

63 9200 1600

60 8800 1500

56 8350 1400

51 7750 1300

47 7150 1200

{8 | ARG | BAR A4 4G QA4 | AER

42 6500 1100




